
Ana Carla de Almeida 
español, catalán > portugués 

 
DATOS PERSONALES 

Teléf.: 639 177 003                             E-mail: acalmeida.pt@gmail.com 
Passeig del Préssec, 14, 08198, La Floresta - Sant Cugat del Vallés, Barcelona, España  Miembro de    
Fecha y lugar de nacimiento: 29/09/1979, São Paulo, Brasil 
 

FORMACIÓN ACADÉMICA 

Master de Tradumática – Traducción y Localización 
Descripción: Formación de expertos en TIC aplicadas a la traducción, con énfasis en las herramientas TAO, la localización y la 
gestión de proyectos. 
Universitat Autònoma de Barcelona 
2008 – 2009 
 

Filología Española y Portuguesa 
Universidade de São Paulo, Brasil 
1997 – 2000 
 

LIBROS PUBLICADOS EN COLABORACIÓN 

Colaboradora en la traducción del Diccionario Bilingüe de Uso Español-Portugués 
Editorial Arco libros, 2003 
São Paulo, Brasil, 2001 
 

Participación en el equipo de traductores del Gran Diccionario español-portugués, portugués-español 
Editorial Espasa, 2002 
São Paulo, Brasil, 2000 
 

EXPERIENCIA PROFESIONAL 

Lexicógrafa 
Colaboradora en el desarrollo de sistemas de traducción automática (es, en<>pt) 
Lucy Software - Barcelona 
Desde 2009 
 

Traductora autónoma de español, catalán > portugués 
Especialista en post-edición de traducción automática 
São Paulo, Bahía, Madrid, Barcelona 
Desde 1999 
 

Traductora de portugués 
Elaboración y traducción de Informes en el área de Estudios de Mercado 
Campos de especialización: Telecomunicaciones, Banca, Distribución 
PRM Internacional 
Barcelona, 2004 – 2013 
 

Crítica literaria 
Colaboradora esporádica de la Revista Quimera 
Barcelona, 2005 a 2006 
 

Profesora de español como lengua extranjera 
Universidade de São Paulo – Curso extracurricular 
Brasil, 2003 
 

Maestra de portugués (Primaria) 
Escola da Terra 
Bahía, Brasil, 2001 
 

Correctora de textos 
Editorial Entrelinhas 
São Paulo, 1997-1999 
 



SOFTWARE 

SDL Trados Studio 2014 
Paquete Office Avanzado 

 
OTROS CURSOS 

Trados 
SIC, SL – Curso de herramientas de traducción asistida 
Septiembre-diciembre 2005 
 

Curso de postgrado: La crítica literaria en la prensa 
Universitat Pompeu Fabra 
Barcelona, 2004 
 

Curso para profesores de lengua y literatura españolas 
Beca Concedida por la Agencia Española de Cooperación Internacional - 360 horas 
Madrid, 2002 
 

INVESTIGACIONES ACADÉMICAS 

Tesina de conclusión de curso 
“Manuel Vázquez Montalbán y el Postmodernismo”, orientada por el profesor Joan Oleza i Simó. 
AECI, Madrid, 2002 
 

Proyecto de investigación 
Participación en la realización de curso online sobre el Relato Latinoamericano, con la aportación de un texto crítico sobre el 
escritor uruguayo Juan Carlos Onetti, una antología de su obra, una cronología de su vida y otros materiales multimedia.  
Universidade de São Paulo, 1998-2000. 
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